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Lucrarea a fost concepută în sprijinul studenţilor anului I 
universitar, învăţământul la zi, specialitatea Informatică Aplicată a 
facultăţii  Calculatoare, Informatică şi Microelectronică. Scopul 
acestei lucrări este de a oferi studenţilor instrumentele şi cadrele 
teoretice  necesare pentru cercetarea lingvistică. Intenţia didactică 
a cursului de lecţii constă, în primul rând, în faptul ca expunerea să 
stabilească o legătură explicită între ceea ce se ştie – datorită 
instruirii lingvistice preuniversitare – şi ceea ce urmează a fi 
cunoscut. Trăsăturile specifice ale obiectului (limbajului natural) 
nu sunt de natură să conducă la o “provincializare” a lingvisticii, ci 
sunt tratate ca simpli factori de caracterizare, descrişi în termenii 
unui aparat conceptual comun oricărei discipline ştiinţifice. Notele 
de curs reprezintă o introducere în problematica specifică 
lingvisticii, utilă pentru studenţii ce se ocupă de cercetarea 
problemelor specifice  limbajului, precum şi de procesarea acestuia 
pe computer. 
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INTRODUCERE 
�Lingvistica – ştiinţă care studiază limba şi regulile ei de 
dezvoltare. Se compune din mai multe părţi: 
�L. Generală – studiul faptelor de limbă privite din punctul de 
vedere al trăsăturilor comune mai multor limbi, înrudite sau nu. 
�L. Diacronică sau Istorică – studiul faptelor dintr-o limbă sau 
mai multe, privite în evoluţia lor istorică. 
�L. Sincronică sau Descriptivă – studiul unei limbi aşa cum se 
prezintă ea la momentul dat, fără a lua în consideraţie fazele ei 
anterioare. 
�L. Comparativă – studiul comparativ al concordanţelor fonetice, 
gramaticale şi semantice din mai multe limbi, urmărind explicarea 
legăturilor lor istorice, cercetarea cauzelor dezvoltării lor paralele, 
a diferenţierii şi a influenţei lor reciproce pe parcursul istoriei. 
�L. Aplicată – problemele teoriei limbajului uman pentru 
utilizarea lor în soluţionarea unor sarcini practice moderne, cum ar 
fi traducerea automată etc. 
�L. Matematică – studiul posibilităţilor de utilizare a metodelor 
matematicii şi logicii în cercetarea şi descrierea limbii. 
�L. Computaţională – utilizează computerul ca instrument de 
cercetare. 
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Unele abrevieri: 
�LG – Lingvistica Generală. 
�LSA – Lingvistica Structurală Aplicată. 
�LC – Lingvistica Computaţională. 
�IL – Ingineria Limbajului. 
�TLU –Tehnologia Limbajului Uman. 
�ILU – Ingineria Limbajului Uman. 
�PLN – Procesarea Limbajului Uman. 
�IA – Inteligenţă Artificială. 
 
Apariţia Lingvisticii ca ştiinţă 

�Este legată de valorificarea datelor lingvistice pe care le-a adus 
cu sine descoperirea limbii sanscrite de către europeni în prima 
jumătate a sec. XIX . S-a datorat colonizării britanice a Indiei. La 
sf.sec. XVIII William Jones susţine că asemănările dintre 
sanscrită, greacă şi latină conduc spre ipoteza unui strămoş comun 
acestor limbi. 

Glosar  
�Sanscrita – limbă exemplară 
literară a vechilor indieni. A 
fost vorbită cu cel puţin 1 
mileniu înainte de Christos.  

     
                               

Figura 2. Sanscrita. 
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 Jones, sir William (1746-1794) – filolog, jurist şi orientalist 
englez. 

 
 

• Lomonosov M.V. (1711-1765) – savant enciclopedist şi 
scriitor rus. Profesor universitar la Sankt-Petersburg. 
Fondator al Universităţii de la Moscova în 1755. 

 
 

• Asemănările dintre limbi au fost sesizate înainte de 
descoperirea sanscritei. Savantul rus Lomonosov a studiat 
fragmente din limbile slave, baltice, germanice, greacă şi 
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latină, iar din asemănările constatate a făcut concluzia 
înrudirii lor. 

 
• Bopp Franz (1791-1867) – lingvist german, principalul 

creator al metodei comparativ-istorice, aplicată la limbile 
indo-europene. 

 
 

• Vostokov A.H.(1781-1864) – lingvist rus, creatorul 
gramaticii comparate a limbilor slave. 
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• Diez Friedrich (1794-1876) – lingvist german, 
creatorul lingvisticii romanice ca disciplină ştiinţifică, 
autor al primei gramatici şi al primului dicţionar 
etimologic al limbilor romanice. 

 
• Schleicher August (1821-1869) – lingvist german, 

specialist în gramatica comparativă a limbilor indo-
europene, creator al concepţiei naturaliste în lingvistică 
şi al teoriei arborelui genealogic. 
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